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Cantigas de amigo1.  
 

Ondas do mar de Vigo 
Ondas do mar de Vigo, 
se vistes meu amigo? 
E ai Deus!, se verra cedo? 
 
Ondas do mar levado, 
se vistes meu amado? 
E ai Deus!, se verra cedo? 
 
Se vistes meu amigo, 
o por que eu sospiro? 
E ai Deus!, se verra cedo? 
 
Se vistes meu amado, 
por que ei gran coidado? 
E ai Deus!, se verra cedo? 
 
 

Olas del mar de Vigo 
Olas del mar de Vigo, 
¿Visteis a mi amigo? 
¡Ay Dios! ¿vendrá pronto? 
 
Olas del mar agitado, 
¿Visteis a mi amado? 
¡Ay Dios! ¿Vendrá pronto? 
 
¿Visteis a mi amigo, 
aquél por quien yo suspiro? 
¡Ay Dios! ¿Vendrá pronto? 
 
¿Visteis a mi amado, 
quien me tiene tan preocupada? 
¡Ay Dios! ¿Vendrá pronto? 

Mandad'ei comigo 
Mandad'ei comigo, 
ca ven meu amigo. 
E irei, madr' a Vigo 
 
Comigo'ei mandado, 
ca ven meu amado. 
E irei, madr' a Vigo 
 
Ca ven meu amigo 
e ven san' e vivo. 
E irei, madr' a Vigo 
 
Ca ven meu amado 
e ven viv' e sano. 
E irei, madr' a Vigo 
 
Ca ven san' e vivo 
e d'el rei amigo 
E irei, madr' a Vigo 
 
Ca ven viv' e sano 
e d'el rei privado. 
E irei, madr' a Vigo 
 

Un mensaje he recibido 
Un mensaje he recibido, 
que viene mi amigo. 
E iré, madre, a Vigo 
 
Conmigo tengo un mensaje, 
que viene mi amado. 
E iré, madre, a Vigo 
 
Que viene mi amigo 
y viene sano y vivo. 
E iré, madre, a Vigo 
 
Que viene mi amado 
y viene vivo y sano. 
E iré, madre, a Vigo 
 
Que viene sano y vivo 
y del rey amigo. 
E iré, madre, a Vigo 
 
Que viene vivo y sano 
y del rey favorito. 
E iré, madre, a Vigo 
 

Mia irmana fremosa 
Mia irmana fremosa, treides comigo 

Hermosa hermana mía 
Hermosa hermana mía, vente conmigo 

 
1 es.wikisource.org 
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a la ygreia de Vigo, u e o mar salido. 
E miraremos las ondas. 
 
Mia irmana fremosa, treides de grado 
a la ygreia de Vigo, u e o mar levado. 
E miraremos las ondas. 
 
A la ygreia de Vigo, u e o mar salido, 
e verra i mia madre e o meu amigo. 
E miraremos las ondas 
 
A la ygreia de Vigo, u e o mar levado, 
e verra i mia madre o meu amado 
E miraremos las ondas. 
 

a la iglesia de Vigo, donde está el mar agitado. 
Y miraremos las olas. 
 
Hermosa hermana mía, vente de buen grado 
a la iglesia de Vigo, donde está el mar enfurecido. 
Y miraremos las olas. 
 
A la iglesia de Vigo, donde está el mar agitado, 
allí vendrá, madre, mi amigo 
Y miraremos las olas. 
 
A la iglesia de Vigo, donde está el mar enfurecido, 
allí vendrá, madre, mi amado 
Y miraremos las olas. 
 

Ay Deus, se sab' ora meu amigo 
Ay Deus, se sab' ora meu amigo 
cum' eu senneira estou en Vigo! 
E vou namorada. 
 
Ay Deus, se sab' ora meu amado 
com' eu en Vigo senneira manno! 
E vou namorada. 
 
Com' eu senneira estou en Vigo, 
e nullas gardas non ei comigo! 
E vou namorada. 
 
Com' eu senneira en Vigo manho, 
e nullas gardas migo non trago! 
E vou namorada. 
 
E nullas gardas non ei comigo, 
ergas meus ollos que choran migo! 
E vou namorada. 
 
E nullas gardas migo non trago, 
ergas meus ollos que choran ambos! 
E vou namorada. 
 

Ay Dios, si supiese ahora mi amigo 
¡Ay Dios, si supiese ahora mi amigo 
cuán sola estoy en Vigo! 
Y tan enamorada. 
 
¡Ay Dios, si supiese ahora mi amado 
cuán sola en Vigo me hallo! 
Y tan enamorada. 
 
¡Cuán sola estoy en Vigo, 
y a nadie tengo conmigo! 
Y tan enamorada. 
 
¡Cuán sola en Vigo me hallo, 
y a nadie conmigo traigo! 
Y tan enamorada. 
 
¡Y a nadie tengo conmigo, 
salvo mis ojos que lloran conmigo! 
Y tan enamorada. 
 
¡Y a nadie conmigo traigo, 
salvo mis ojos que lloran ambos! 
Y tan enamorada. 
 

 
Tareas.  

1. Compara estos textos con las jarchas y saca conclusiones con respecto al género, al 
emisor de estos poemas, a la forma de transmisión, a la métrica, a la rima, a las distintas 
repeticiones rítmicas; en definitiva, has de elaborar un texto sobre la lírica popular 
medieval basándote en los textos que conoces y utilizando los materiales del aula. Se 
valora especialmente la expresión escrita (adecuación, coherencia y cohesión).  


